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В21 — 2026; В8 — 2025, 2023; В8, В21 — 2024.  

Части речи 

Имя существительное 

Кто? Что? 

Собственные  

(пишутся с большой буквы): 

Анна, Пушкин, Тузик, Венера, Париж 

Нарицательные 

(пишутся с маленькой буквы):  

девочка, поэт, пёс, планета, город 

 

Имя прилагательное  

Какой? Каков? Чей? 

Качественные Относительные Притяжательные  

1) Можно подставить очень: 

красивый, смелый; 

2) все цвета: синий, 

красный; 

3) имеют краткие формы и 

образуют степени 

сравнения: высок, смешон, 

смелее, красивейший, самый 

далёкий; 

4) переносное значение: 

бархатный сезон, медвежья 

услуга  

Обозначают материал, 

время,  место, лицо, число, 

действие: деревянный стол, 

норковая шуба, вчерашний 

день, городской транспорт, 

детская коляска, двойной 

прыжок, строительная 

бригада  

Чей?  

(кому-то что-то 

принадлежит): 

мамин шарф, отцов 

ноутбук, медвежья 

берлога 

 

Имя числительное  

Количественные  Порядковые  Собирательные  

Сколько?  

один, два, пятнадцать, 

сто, тысяча  

Который по счёту?  

первый, второй, 

одиннадцатый, 

пятидесятый, двадцать 

четвёртый  

Сколько?  

двое, трое, четверо, 

пятеро, шестеро, семеро, 

восьмеро, девятеро, 

десятеро, оба, обе 

 

Местоимение  

Личные я, мы, ты, вы, он, она, оно, они 

Возвратное себя  

Указательные этот, тот, такой, этакий, таков, те, столько 

Притяжательные 

        (чей?) 

мой, твой, наш, ваш, свой, его, её, их 

Определительные сам, самый, весь, всякий,  каждый, иной, любой, другой 

Вопросительные 

(в вопрос. предл.) 

кто? что? какой? который? чей? каков? сколько? 

Относительные кто, что, какой, который, чей, каков, сколько 

Отрицательные никто, ничто, не́кого, не́чего, ничей, никакой, нисколько 
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Неопределённые кто-то, кто-либо, что-то, что-либо,  кто-нибудь, что-

нибудь, кое-кто, кое-что, какой-нибудь, какой-то, какой-

либо, кое-какой, чей-то, чей-либо, чей-нибудь, некоторый, 

несколько, сколько-то, сколько-нибудь, не́кто, не́что          

 

Глагол  

Что делать? Что сделать? 

читать, нарисовать, решает, чертит, скажи, придёшь, принесёте  

 

Причастие  

(форма глагола) 

Обозначает признак предмета по действию 

Какой? Что сделан? 

Действительные  

(обозначают признак предмета, 

который сам совершает действие) 

Страдательные  

(обозначают признак предмета, на 

который направлено действие) 

Формообразовательные суффиксы 

-ущ-, -ющ-, -ащ-, -ящ-, 

-вш-, -ш- 

-ем-, -ом-, -им-  

-енн-/-ен-, -ённ-/-ён-, -нн-/-н-, -т- 

шепчущий, колющий, значащий, 

зависящий, разбившийся, принёсший  

читаемый, ведомый, невидимый 

изнеженный, сварен, побеждённый, 

увлечён, замазанный, замешано, 

расколотый 

 

Деепричастие  

(форма глагола) 

Что делая? Что сделав? 

Формообразовательные суффиксы  

-а, -я, -в, -ши, -вши 

слыша, показывая, полюбив, испёкши, умывшись 

 

Наречие  

Неизменяемые слова 

Как? Сколько? Насколько? Во сколько? В какой мере? В какой степени? Где? 

Куда? Откуда? Когда? С каких пор? До каких пор? Как долго? Зачем? С какой 

целью? Почему? Отчего? 

красиво (говорить), по-доброму, очень, много, вниз, домой, сегодня, всегда, всюду, 

поздно, утром (приехать), назло, зря, сослепу, по-своему, здесь, там, туда, где, 

куда, откуда,  насколько, почему, отчего, поэтому, когда-то, негде, никак, 

никогда,  незачем и др.  
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Предлог 

Нельзя выбросить из предложения,  

т. к. связывает слова внутри словосочетания 

Непроизводные  Производные  

(образованы от сущ., нар., дееприч.) 

без, в, до, для, за, из, к, на, над, о, 

от, по, под, перед, при, про, с, у, 

через 

 

в течение, в продолжение, в заключение,                 

по мере, в меру, в силу, ввиду, вследствие, 

насчёт, по поводу, в сравнении с,                                

в соответствии с, в отличие от, посредством, 

за счёт, наподобие, вроде, в виде, возле, вокруг, 

мимо, после, напротив, вблизи, позади, спустя, 

благодаря, включая, несмотря на, невзирая на 

 

Союз 

Сочинительные  

(связывают однородные члены,  

части ССП, предл. в тексте) 

Подчинительные  

(связывают части СПП) 

и, да (= и), ни… ни, тоже, также, а, 

но, да (= но), однако (= но), же (= но, 

а), зато, или, либо, то… то,                

не то… не то, то ли… то ли,                        

не только… но и, как… так и,              

не то чтобы… а, хотя и… но,                 

не столько… сколько, не то что… а 

что, чтобы, как будто, ли, когда, пока, 

едва, лишь, лишь только, как только, с 

тех пор как, после того как, прежде чем, 

так как, потому что, оттого что, ввиду 

того что, благодаря тому что, ибо, 

вследствие того что, в связи с тем что, 

для того чтобы, с тем чтобы, затем 

чтобы, если, ежели, раз, если бы, пока, 

ка́бы, как только, хотя, несмотря на то 

что, невзирая на то что, пусть, пускай, 

как, будто, как будто, словно, точно, 

подобно тому как, чем… тем, так что 

 

Частица 

Модальные 

 (вносят в предл. смысловые оттенки) 
Формообразующие  

(служат для образования форм слов) 

не, ни, разве, неужели, даже, всё-таки, 

лишь, только, именно, как раз, что за, 

вряд ли, едва ли и др.  

пусть (говорят), пускай (читает), давай 

(дружить), давайте (играть), бы, (б), 

более (красивый), менее (красивый), 

самый (красивый),  (красивее) всех, 

(красивее) всего  

 

  Междометие  

(особая часть речи) 

Эмоциональные Побудительные Этикетные 

эх, ах,  ура, ой, ай, ну, фу, 

тьфу, ох, о, эй, увы, ура, 

господи и др.  

эй, вон, брысь, марш, алло, 

тс, ну, прочь, цыц и др.  

спасибо, извините, 

привет, здравствуйте, 

пожалуйста и др.  
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РАЗЛИЧАЙТЕ! 

 

 Прилагательное 

Каково? 
Наречие 

Как? 

Слова 

на -о, -е, 

-ее (-ей), 

-ше 

Является сказуемым при 

подлежащем: Выражение его 

лица спокойно. Выражение его 

лица спокойнее, чем вчера. 

 

Является сказуемым в безличном 

предл.: На душе спокойно. На душе 

стало спокойнее.  

Является обстоятельством при 

глаголе: Он говорил спокойно. Он 

говорил  спокойнее, чем вчера. 

 

 

 

 

 Подчин. союз Наречие 

когда Когда = в то время как:  

Когда он шёл со мной, напевал 

какую-то мелодию. 

Когда = если:  

Когда чувствуешь себя слабее, не 

надо драться. 

Когда = когда-то (сегодня, завтра и 

т. д.): Я не знаю, когда он вернётся. 

Когда он вернётся? 

едва  Едва = в то время как; связывает 

части СПП: (Едва я закрою глаза), 

[снова мечтаю о тебе].  

Едва = чуть; в простом предл.:       

Он едва успел на поезд. 

 

 

 Подчин. союз Наречие Частица 

как  Как = словно:  

Он идёт не спеша, как 

ходит король. 

Как = как-то:  

Я не знаю, как она это 

нарисовала (= как-то 

она это нарисовала).  

Подчёркивание, 

можно выбросить: 

Как свежо на улице! 

Входит в состав 

сказуемого: 

Руки как грабли. 

 

 

 

 Подчин. союз Частица 

словно, 

будто  

Связывает части СПП:  

[Он говорит], (словно ручеёк 

журчит). [Он говорит], (будто 

ручеёк журчит).  

Входит в состав сказуемого:             

Руки словно грабли.  

Руки будто грабли. 
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 Местоимение Подчин. союз Частица 

что  Заменяет слово из 

предыдущей части СПП, 

член предложения: Помню 

машину, что  (= машина) 

проезжала мимо. 

Что = что-то: Я не знаю, 

что он скажет по этому 

поводу (= что-то он 

скажет по этому поводу).  

 

Часто можно 

выбросить из 

придаточной части 

СПП:  

Я знаю, что он не 

придёт. = Я знаю: он 

не придёт. 

Входит в состав 

сказуемого:  

Руки что грабли. 

чем Чем  = чем-то:  

Я не знаю, чем ей помочь 

(= чем-то ей нужно 

помочь). 

Дети любят 

родителей меньше, 

чем родители любят 

детей.  

 

 

 

 Союз Частица 

же  Связывает части ССП;  

же = а, но → сочин. союз: 

[Мы отправились на прогулку 

пешком], [Саша же отправился 

вслед за нами на велосипеде]. 

Используется как подчёркивание в 

простом предл. или в БСП (можно 

выбросить): Я же тебя 

предупреждал! У меня возник вопрос: 

когда же всё это закончится? 

 

ли Связывает части СПП → 

подчин. союз:  

[Не знаю], (смогу ли вам 

помочь). 

Используется как подчёркивание в 

простом предл. или в БСП (можно 

выбросить): Я ли тебя не 

предупреждал? У меня возник 

вопрос: сможем ли мы всё успеть? 

 

пусть Связывает части СПП;  

пусть = хотя (хоть) → подчин. 

союз: (Пусть я не выиграл 

соревнования), [они явно пошли 

мне на пользу].  

 

Используется для образования формы 

повелительного наклонения глагола: 

Пусть он выиграет соревнования.  

лишь, 

только  

Связывает части СПП → 

подчин. союз: (Лишь скрипнет 

дверь), [собака уже 

настороже]. 

(Только выглянуло солнце),  

[настроение поднялось].  

 

Используется для подчеркивания:          

Я лишь сказать хотела…  

Я только предупредить хотела. 

  



6 
 

1. Определите, какими частями речи являются выделенные в 

предложениях слова, и установите соответствие между столбцами таблицы. 
А. Кажется, львиная челюсть впятеро мощнее 

человеческой. (По Дж. Стрелеки) 

Б. На четвёртый день щенок уже стал привыкать к теплоте 

рук человека. (По Л. Троепольскому) 

В. Нельзя войти в одну и ту же реку дважды.                          

Г. По  обеим сторонам параллельно тянулись два 

трёхэтажных корпуса из железобетона. (Х. Мураками) 

Д. Чутьё много подсказывает человеку во всех случаях его 

жизни. (В. Гюго) 

Е. Любой алмаз кажется большим, пока не отшлифован.                  

(Ф. Фицджеральд) 

Ё. Пушкин жил в девятнадцатом веке. 

Ж. Что у нас на уме, то и определяет результат. (Н. Пил) 

З. В каждой профессии должны быть свои таланты.                   

(В. Гюго) 

И. Мне позвонили с работы в пятом часу вечера. 

К. Купи десяток яиц.  

Л. Время таково, каким  его делает душа. (М. Корелли) 

М. Стал слышен стук поезда. (В. Распутин) 

Н. Ему было обидно.  

О. В гостиной было много народу. (Ф. Саган) 

П. Глаза, выцветшие, полинялые от солнца и непогоды, 

едва выделялись на сером лице. (В. Короленко) 

Р. Солнце, скрывавшееся весь день в тумане, только что 

село. (В. Гюго) 

С. Величайшие события в мире — это те, которые 

происходят в мозгу у человека. (О. Уайльд) 

Т. «Руслан и Людмила» А. С. Пушкина — первая русская 

поэма, содержащая народно-сказочные мотивы и 

исторически достоверные картины Древней Руси. 

У. Глаза его были печальны, лицо задумчиво.   

Ф. Прошла треть месяца.  

Х. Больше ехать некуда. (М. Булгаков) 

Ц. Я долго изучал философов и долго изучал кошек. Кошки 

бесконечно мудрее. (И. Тэн) 

Ч. Завтрашний день нам не подвластен. (В. Гюго) 

Ш. Здесь построили новый пятиэтажный дом. 

Щ. Не сознавая за собой никакой вины, он безропотно 

принял совершившееся. (В. Гюго) 

Э. История,  выстраивая мосты между прошлым и 

будущим, видит, что происходит на обоих берегах, а 

потому деятельно причастна к происходящему и тут и там. 

(Б. Шлинк) 

Ю. Рядом по мостовой скользил тихо рокочущий поток  

машин. (Дж. Оруэлл) 

Я. Коротконогий, толстый, широколицый, он говорил чуть 

скрипучим баском. (По Г. Троепольскому) 

1. имя существительное 

2. имя прилагательное 

3. имя числительное 

4. наречие  

5. местоимение 

6. причастие 
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2. Определите, какими частями речи являются выделенные в 

предложениях слова, и установите соответствие между столбцами таблицы. 

А. Музыка стихала и становилась жалобнее.                  

(М. Корелли) 

Б. Любовь лучше богатства. (М. Корелли) 

В. Мороженое съедено мною ещё вчера. 

Г. Счастливые глаза красноречивее всяких слов. (По             

Э. Ремарку) 

Д. Его глаза лихорадочно блестели. (М. Корелли) 

Е. Сквозь утренний туман уже уверенно проглядывало 

солнце. (Дж. Оруэлл) 

Ё. Вы заметны издалека. 

Ж. Весь огород залит водой.  

З. Зависть способна заставить убить своего ближнего —  

кинжалом или пером. (М. Корелли) 

И. Моё царство очень обширно. (М. Корелли) 

К. Наша зависть всегда долговечнее чужого счастья, 

которому мы завидуем. (Ф. Ларошфуко) 

Л. Биму было тепло и уютно. (Г. Троепольский) 

М. Под лежачий камень вода не течёт. 

Н. На улице совсем темно. 

О. Настоящее счастье обретаешь, когда горе безмерно. 

(Э. Портер) 

П. Книга —  это бутылка, брошенная в открытое море. 

(А. Виньи) 

Р. В прошлом году ребята успешно сдали экзамены. 

С. И от всей этой тихой красоты становилось ещё 

печальнее на сердце. (В. Короленко) 

Т. Везде слышна русская речь. 

У. Сильно пахло соснами. (Н. Спаркс) 

Ф. Мы становимся сильнее с каждым шагом вперёд и 

слабеем, когда никуда не движемся. (Дж. Стрелеки) 

Х. Из нашего окна видна Национальная библиотека. 

Ц. Успех создаёт мало друзей. (Л. Вовенарг) 

Ч. Застигнутая врасплох, она, наверное, поступила 

неправильно, когда убежала. (Л. Гунель) 

Ш. Человек, много думающий, часто остаётся 

бездеятельным. (В. Гюго) 

Щ. Одинаковые недомогания сближают сильнее, чем 

одинаковые убеждения. (Р. Лембке) 

Э. Усталым глазам полезно смотреть на зелень. (Сенека) 

Ю. Библиотеки важнее университетов. (Д. Лихачёв) 

Я. Дурак, одетый скромно,  выглядит умнее. (М. Генин) 

1. имя прилагательное 

2. причастие 

3. наречие 
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3. Определите, какими частями речи являются выделенные в 

предложениях слова, и установите соответствие между столбцами таблицы. 

А. Мой одноклассник читает детективы, я тоже люблю такие книги. 

Б. Порой мы нуждаемся в тех, кого привыкли считать врагами.                    

(Л. Гунель) 

В. Я знаю одну женщину, которая впервые села за фортепиано в 

возрасте восьмидесяти одного года.  (Л. Гунель) 

Г. Потом внимание девочки привлекла аптечная витрина, где красовался 

гигантский красный пузырёк. (Э. Портер) 

Д. Нас зачастую раздражает в других то, что мы не принимаем в самих 

себе. (Л. Гунель) 

Е. Около полудня они вернулись в дом пообедать. (Н. Спаркс) 

Ё. Комната была очень низка. (А. Куприн) 

Ж. Едва Гордон вошёл, дверь в конце коридора приоткрылась.                    

(Дж. Оруэлл) 

З. Здесь дороги утаптываются лишь копытами верховых лошадей.                

(В. Короленко) 

И. Свою любовь истолковать умеет лишь тот, кто слабо любит. 

(Петрарка) 

К. Мы ли тебя не предупреждали? 

Л. Главная трудность с кошками в том, что у них всегда совершенно 

одинаковое выражение глаз, видят ли они бабочку или убийцу с 

топором. (П. Паундстоун) 

М. Мы за мир в мире, поэтому стреляем пончиками! 

Н. Если ты способен видеть прекрасное, то только потому, что носишь 

прекрасное внутри себя. (П. Коэльо) 

О. Каков муж, такова и жена. 

П. Тот, кто боится влюбиться, уже немного влюблён. (М. Булгаков) 

Р. Роман «Мартин Иден» мне запомнился на всю жизнь. 

С. Пусть я слаб, мой меч силён. 

Т. Пока я был там, совсем не обращал внимания на пейзаж вокруг.               

(Х. Мураками) 

У. Собственное счастье нередко замечаешь лишь благодаря зависти, 

которую оно вызывает. (Э. Рей) 

Ф. Королева Аня была одета во что-то необыкновенное. (По                          

И. Пивоваровой) 

Х. Природа всегда приходит на помощь обездоленным. (В. Гюго) 

Ц. Только она накрыла стаканчик с кофе, как зазвонил сотовый.             

(Н. Спаркс) 

Ч. Бедняк никогда не ограждён  от возможных ошибок правосудия.                  

(В. Гюго) 

Ш. Как только утята подбегали к тарелке, из сада вылетала большая 

стрекоза и начинала кружиться над ними. (Б. Житков) 

Щ. Любовь даёт силы самым слабым. (Ж. Санд) 

Э. Нежданное обрушивается неизвестно откуда. (В. Гюго) 

Ю. Вокруг него по дамбе весело сновала гуляющая публика. (Л. Гунель) 

Я. Жизнь слишком коротка, чтобы тратить её на неприятности.                     

(Д. Карнеги) 

1. предлог 

2. союз 

3. частица 

4. местоимение 

5. наречие  
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4. Определите, какими частями речи являются выделенные в 

предложениях слова, и установите соответствие между столбцами таблицы. 
А. Свет вокруг них постепенно мерк. (Л. Гунель) 

Б. Неожиданно на фоне багряно-синеватой зари вдоль просеки 

показалась птица. (Г. Троепольский) 

В. Так хорошо было вокруг, и вдруг мёртвая птица…                            

(Г. Троепольский) 

Г. Товарищи относились к нему дружелюбно, солдаты тоже 

любили. 

Д. Я проживу всю жизнь там, где родилась. (По В. Бианки) 

Е. Овёс сеяли, чтобы кормить им лошадей и делать из его семян 

очень полезную для ребят овсянку. (В. Бианки) 

Ё. Ветер был очень слабый, но всё-таки он был.  (М. Пришвин) 

Ж. Пшеницу уже посеяли, кукурузу же надо сеять гораздо позже. 

З. Ох, какое тут было солнце! (И. Пивоварова) 

И. После обеда поведу тебя посмотреть лошадей.                                 

(Ф. Фицджеральд) 

К. Он вдруг начинал скулить. (Г. Троепольский) 

Л. Как только показались первые лучи солнца, поезд резко сбавил 

ход. (М. Мокиенко) 

М. Он пас овец, а вскоре нанялся к некой богатой вдове 

караванщиком. (Н. Хилл) 

Н. Я ходил взад-вперёд вдоль чугунной ограды сада перед музеем. 

(Ч. Айтматов) 

О. Иногда полезно взглянуть на вещи с иной точки зрения.                  

(Дж. Стрелеки) 

П. Эй, выходи гулять! 

Р. Он знал все истины, однако не имел представления о том, где и 

как достать миллион долларов. (Н. Хилл) 

С. Неужели им представился шанс начать всё сначала? 

Т. Однако всё обошлось как нельзя лучше. (Ч. Айтматов) 

У. Никогда не устраивай вечеринку, на которой ты будешь самым 

интересным человеком. (М. Фридман) 

Ф. Если бы женщина могла взять на необитаемый остров только 

одну вещь, это было бы карманное зеркало. 

Х. Любить животное — дело опасное: они живут слишком 

недолго. 

Ц. Несмотря на поздний час, в автобусе было много народу.                

(Л. Гунель) 

Ч. Видишь, каково моё положение. (Д. Лоуренс) 

Ш. Успех — это лучшее средство против чувства вины. («20,000 

Quips & Quotes») 

Щ. Ура! Скоро каникулы! 

Э. Только деньги могут помочь нам забыть о том, что мы 

небогаты. (Ф. Бувар) 

Ю. Только начал зарабатывать, носки порвались. 

Я. Величайшие события в мире — это те, которые происходят в 

мозгу у человека. (О. Уайльд) 

1. местоимение 

2. наречие 

3. предлог 

4. союз 

5. частица 

6. междометие 
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5. Определите, какими частями речи являются выделенные в 

предложениях слова. 

1)  Лишь страдания придают жизни ценность? (Э. Ремарк) 

2) Когда она вышла из своей хижины, первые солнечные лучи упали на неё, 

и она засияла, как мак, на всю поляну. (Дж. Уинтерсон) 

3) Не ищи дьявола в других, лучше ищи божественное начало в себе.                 

(Л. Гунель) 

4) Направьте воображение в нужное русло —  и получите  план, ведущий к 

успеху в выбранной вами сфере деятельности. (Н. Хилл) 

5) Когда хочешь увидеть неприятность, сам её и создаёшь. (Л. Гунель) 

6) Женская злоба ничего не прощает. (Ж. Санд) 

7) Раздвоение личности в длительном одиночестве в какой-то степени 

неизбежно. (Г. Троепольский) 

8) В осеннем солнечном лесу человек становится чище. (Г. Троепольский) 

9) Тоска и голод не красят и собаку. (Г. Троепольский) 

10) Люди видят нас такими, какими мы сами себя видим. (Л. Гунель) 

11) В любви молчание дороже слов. (Паскаль) 

12) В ревматизм и в настоящую любовь не верят до первого приступа.               

(И. Ньево) 

13) Человек не может двигаться вперёд, если душу его разъедает боль 

воспоминаний. (М. Митчелл) 

14) Кто сердцем добр, тот даже в бедной одежде благороден. (По Г. Фрейтаг) 

15) Зачем мне слова, когда поступки говорят куда яснее их? (Дж. Остин) 

16) От прошлого можно убежать, если найдёшь что-то получше. (Н. Спракс) 

17) Никто не сможет считать себя действительно побеждённым, пока он не 

потерял мужества. (Д. Леббок) 

18) Каждый час, посвящённый ненависти, — вечность, отнятая у любви.            

(Л. Бёрне) 

19) Женщина была создана после мужчины, чтобы ей сразу было с кем 

поговорить. («20,000 Quips & Quotes») 

20) Помочь можно только тому, кто готов принять помощь. (Д. Мойес) 

21) Разум может достичь всего, что он может придумать. (Н. Хилл) 

22) Завистливый человек причиняет огорчения лишь себе, словно своему 

врагу. (По Демокриту) 

23) Чем добрее мать, тем веселее ребёнок. (В. Гюго) 

24) Уважение других людей даёт повод к уважению себя. (По Р. Декарту) 

25) Каждая лошадь думает, что её вьюк тяжелее. (Т. Фуллер) 

26) Лишь начнутся проблемы, перестань их так называть. Называй это 

жизнью. (По Л. Гунелю) 

27) Вы сами должны определить, будете ли вы победителем или 

побеждённым. (Н. Хилл) 

28) Лишь на пороге небытия человек понимает, как дорога ему жизнь.                

(Ч. Айтматов) 

29) Всякая бабушка убеждена, что внуки у неё совершенно чудесные, хотя 

воспитываются совершенно неправильно. 
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30) От недостатка уважения к себе происходит столько же пороков, сколько 

и от излишнего к себе уважения. (М. Монтень) 

31) Ничто не может успокоить завистника. (Л. Вовенарг) 

32) Каков привет, таков и ответ. (Пословица) 

33) Чем бессодержательней жизнь, тем она тяжелее. (А. Алле) 

34) Для привязанности нет срока: всегда можно любить, пока сердце живо. 

(Н. Карамзин) 

35) Даже в прекраснейших грёзах человек не может вообразить ничего 

прекраснее природы. (А. Ламартин) 

36) Нельзя жить, постоянно сожалея о чём-то, потому что жалость 

высасывает жизнь. (Н. Спаркс) 

37) Не понимаю, почему люди всегда ожидают от других то, чего они сами 

не сделают или не могут сделать. (Г. Кавамура) 

38) Ни один настоящий лидер никогда не бывает «слишком занят» для 

выполнения всего, что входит в его обязанности. (Н. Хилл) 

39) На верхних ступеньках лестницы, ведущей к успеху, никогда не бывает 

столпотворения. (Н. Хилл) 

40) Вы никогда не узнаете ценность момента, пока он не станет 

воспоминанием. 

41) Юность даже в своих горестях сохраняет в себе достаточно света.                  

(В. Гюго) 

42) Улыбка любимой женщины сияет и сквозь тьму. (В. Гюго) 

43) Какой бы сильной ни была женщина, она ждёт и мужчину сильнее себя. 

(Э. Ремарк) 

44) Любовь питает любопытство; только собака может любить вас, не 

задавая вопросов. («20,000 Quips & Quotes») 

45) Только женщина знает, на что способна другая женщина. (С. Моэм) 

46) Самая прекрасная женщина та, что делает дом счастливым. (Л. Олкотт) 

47) Открытие нового блюда важнее для счастья человека, чем открытие 

новой звезды. (А. Брийя-Саварен) 

48) По внешнему виду мужчины можно судить о том, сколько он 

зарабатывает; по внешнему виду женщины — сколько она тратит. («20,000 Quips 

& Quotes») 

49) Чем дешевле духи, тем сильнее запах. (Г. Лауб) 

50) Легкомысленный человек, не знающий истины, изъясняется абстрактно, 

высокопарно и неточно. (Б. Брехт) 

51) Почти все люди хорошие, когда их в конце концов поймёшь. (По Х. Ли) 

52) Чего пожелаешь достаточно сильно, то удаётся. (Г. Гессе) 

53) Человек в плену у постоянно меняющихся обстоятельств. (Д. Лоуренс) 

54) Хорошая фотография позволяет понять, как мало видят наши глаза. 

55) Женщина пилит ногти, как ювелир шлифует бриллианты. (Р. Серна) 

56) Не любое воспитание передаёт знание, всякое же знание воспитывает. 

57) Наблюдение собирает то, что ему предлагает природа, опыт же берёт у 

природы то, что он хочет. (И. Павлов) 

58) Пусть всегда будет солнце! (Л. Ошанин) 

59) Когда все будут счастливы? 
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60) Найдётся ли путь к исполнению желания? 

61) Пусть он некрасив, душа у него прекрасная. 

 

6. 1) Найдите в предложении предлог и запишите его. 

Стояла хорошая погода, так что я решила немного прогуляться вдоль 

речушки. (Г. Кавамура) 

 

2) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Раньше я не выносила, когда  кто-то проявлял заботу обо мне. (Г. Кавамура) 

 

3) Найдите в предложении сочинительный союз и запишите его. 

Асаба-сан рассказал, что, когда ему было пять лет, его отец, который тоже 

занимался наукой, променял семью на работу за границей. (Г. Кавамура) 

 

4) Найдите в предложении частицу и запишите её. 

Издуми стало любопытно, что же хранится за цветочными стенками 

косметички. (Г. Кавамура) 

 

5) Найдите в предложении сочинительный союз и запишите его. 

Если человек любит, для него не существует никаких «некогда», «занят» или 

«неудобно»! (Г. Кавамура) 

 

6) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Скрип отворившейся двери заставил находившихся вблизи людей 

посторониться, чтобы дать место входившему. (В. Гюго) 

 

7) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

Если вы самый умный человек в комнате, то вы не в той комнате, где должны 

находиться. (Конфуций) 

 

8) Найдите в предложении частицу и запишите её. 

Сколько же недугов  собралось под крышей этой больницы! (Г. Кавамура) 

 

9) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Когда грозит большая опасность, стремишься быть ближе к преданному 

сердцу. (А. Дюма) 

 

10) Найдите в предложении сочинительный союз и запишите его. 

У неё нет никакого состояния, я же получила большое наследство после моей 

матери. (А. Дюма) 

 

11) Найдите в предложениях выделительно-ограничительную частицу и 

запишите её. 

Я всегда верил, что старание непременно приводит к результату. Я никогда 

не стараюсь наполовину, потому что знаю, что это может привести лишь к 

половине результата. (М. Джордан) 
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12) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

И вот Жаворонок принялся ждать, когда люди начнут и кончат сеять, а рожь 

отрастёт по колено человеку. (В. Бианки) 

 

13) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Истинно великодушные люди всегда готовы проявить сострадание, если 

несчастье их врага превосходит их ненависть. (А. Дюма) 

 

14) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

Она видела в зеркале, висевшем напротив двери, как он вошёл, и 

приготовилась его встретить. (А. Дюма) 

 

15) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Было совершенно очевидно, что, идя в столовую, все гости испытывали 

одинаковое чувство. (А. Дюма) 

 

16) Найдите в предложении частицу и запишите её. 

Должен вам признаться, ваше сиятельство, что, когда я увидел это бедное 

создание спящим в колыбельке, я даже прослезился. (А. Дюма) 

 

17) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Для счастливых молитва остаётся однообразным и пустым набором слов, 

пока горе не вложит глубочайший смысл в проникновенные слова, которыми 

несчастные говорят с богом. (А. Дюма) 

 

18) Найдите в предложении формообразующую частицу и запишите её. 

Пусть мне скажут, какое я совершил преступление и к какому я присуждён 

наказанию. (А. Дюма) 

 

19) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

Оба незнакомца  производили впечатление  приличных людей, поэтому 

Юрико пустила их в дом. (Г. Кавамура) 

 

20) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

Поэтому Альбер выразил опасение, что парижский образ жизни с самого 

начала произведёт на него дурное впечатление своей материальной стороной.             

(А. Дюма) 
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Ответы 

 
1. Определите, какими частями речи являются выделенные в предложениях слова, и 

установите соответствие между столбцами таблицы. 

А4, Б3, В4, Г3, Д5, Е6, Ё3, Ж5, З5, И3, К1, Л5, М2, Н4, О1, П2, Р6, С5, Т3, У2, Ф1, Х4, 

Ц2, Ч2, Ш2, Щ5, Э3, Ю4, Я2 

А. Кажется, львиная челюсть впятеро мощнее человеческой. (По 

Дж. Стрелеки) 4 (как?) 

Б. На четвёртый день щенок уже стал привыкать к теплоте рук 

человека. (По Л. Троепольскому) 3 (который по счёту? четвёртый, 

поряд. числ.) 

В. Нельзя войти в одну и ту же реку дважды. 4 (как?) 

Г. По  обеим сторонам параллельно тянулись два трёхэтажных 

корпуса из железобетона. (Х. Мураками) 3 (обе — собир. числ.) 

Д. Чутьё много подсказывает человеку во всех случаях его жизни. 

(В. Гюго) 5 (весь — определит. мест.) 

Е. Любой алмаз кажется большим, пока не отшлифован.                   

(Ф. Фицджеральд) 6 (что сделан? крат. страд. прич.)  

Ё. Пушкин жил в девятнадцатом веке. 3 (который по счёту? 

девятнадцатый, поряд. числ.) 

Ж. Что у нас на уме, то и определяет результат. (Н. Пил) 5              

(тот — указ. мест.) 

З. В каждой профессии должны быть свои таланты. (В. Гюго) 5 

(каждый — определит. мест.) 

И. Мне позвонили с работы в пятом часу вечера. 3 (который по 

счёту? пятый, поряд. числ.) 

К. Купи десяток яиц. 1 (что? десяток, сущ.) 

Л. Время таково, каким  его делает душа. (М. Корелли) 5          

(какой — относит. мест.)  

М. Стал слышен стук поезда. (В. Распутин) 2 (каков? крат. прил.) 

Н. Ему было обидно. 4 (нар. в безлич. предл.) 

О. В гостиной было много народу. (Ф. Саган) 1 (что? гостиная, 

сущ.) 

П. Глаза, выцветшие, полинялые от солнца и непогоды, едва 

выделялись на сером лице. (В. Короленко) 2 (какие? полинялые, 

отглаг. прил., нет суффикса прич.) 

Р. Солнце, скрывавшееся весь день в тумане, только что село.       

(В. Гюго) 6 (действит. прич. с -вш-) 

С. Величайшие события в мире — это те, которые происходят в 

мозгу у человека. (О. Уайльд) 5 (который — относит. мест.) 

Т. «Руслан и Людмила» А. С. Пушкина — первая русская поэма, 

содержащая народно-сказочные мотивы и исторически достоверные 

картины Древней Руси. 3 (которая по счёту? первая, поряд. числ.) 

У. Глаза его были печальны, лицо задумчиво. 2 (лицо каково? 

задумчиво, крат. прил.) 

Ф. Прошла треть месяца. 1 (что? треть, сущ.) 

Х. Больше ехать некуда. (М. Булгаков) 4 (куда? некуда, не 

изменяется) 

Ц. Я долго изучал философов и долго изучал кошек. Кошки 

бесконечно мудрее. (И. Тэн) 2 (кошки каковы? мудрее,  прил. в 

сравн. степени) 

Ч. Завтрашний день нам не подвластен. (В. Гюго) 2 (какой?) 

Ш. Здесь построили новый пятиэтажный дом. 2 (какой? 

1. имя существительное 

2. имя прилагательное 

3. имя числительное 

4. наречие  

5. местоимение 

6. причастие 
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пятиэтажный, прил.) 

Щ. Не сознавая за собой никакой вины, он безропотно принял 

совершившееся. (В. Гюго) 5 (никакой — отриц. мест.)  

Э. История,  выстраивая мосты между прошлым и будущим, видит, 

что происходит на обоих берегах, а потому деятельно причастна к 

происходящему и тут и там. (Б. Шлинк) 3 (оба — собир. числ.) 

Ю. Рядом по мостовой скользил тихо рокочущий поток  машин. 

(Дж. Оруэлл) 4 (где? рядом, не изменяется) 

Я. Коротконогий, толстый, широколицый, он говорил чуть 

скрипучим баском. (По Г. Троепольскому) 2 (каким? скрипучим,  

отглаг. прил., нет суффикса прич.) 

 

2. Определите, какими частями речи являются выделенные в предложениях слова, и 

установите соответствие между столбцами таблицы. 

А1, Б1, В2, Г1, Д3, Е3, Ё1, Ж2, З1, И1, К1, Л3, М1, Н3, О1, П2, Р3, С3, Т1, У3, Ф1, Х1, 

Ц3, Ч3, Ш2, Щ3, Э1, Ю1, Я2 

А. Музыка стихала и становилась жалобнее. (М. Корелли) 1 

(музыка становилась какой? жалобнее, прил. в сравн. степени) 

Б. Любовь лучше богатства. (М. Корелли) 1 (любовь какова? 

лучше,  прил. в сравн. степени) 

В. Мороженое съедено мною ещё вчера. 2 (что сделано? крат. 

страд. прич.) 

Г. Счастливые глаза красноречивее всяких слов. (По Э. Ремарку) 

1 (глаза каковы? красноречивее, прил. в сравн. степени) 

Д. Его глаза лихорадочно блестели. (М. Корелли) 3 (блестели как? 

лихорадочно, нар.) 

Е. Сквозь утренний туман уже уверенно проглядывало солнце. 

(Дж. Оруэлл) 3 (проглядывало как? уверенно, нар.) 

Ё. Вы заметны издалека. 1 (вы каковы? заметны, крат. прил.) 

Ж. Весь огород залит водой. 2 (что сделан? крат. страд. прич. с       

-т-) 

З. Зависть способна заставить убить своего ближнего —  кинжалом 

или пером. (М. Корелли) 1 (зависть какова? способна, крат. прил.) 

И. Моё царство очень обширно. (М. Корелли) 1 (царство каково? 

обширно, крат. прил.) 

К. Наша зависть всегда долговечнее чужого счастья, которому мы 

завидуем. (Ф. Ларошфуко) 1 (зависть какова? долговечнее, прил. в 

сравн. степени) 

Л. Биму было тепло и уютно. (Г. Троепольский) 3 (нар. в безлич. 

предл.) 

М. Под лежачий камень вода не течёт. 1 (какой? лежачий, отглаг. 

прил., нет суффикса прич.) 

Н. На улице совсем темно. 3 (нар. в безлич. предл.) 

О. Настоящее счастье обретаешь, когда горе безмерно. (Э. Портер) 

1 (горе каково? безмерно, крат. прил.) 

П. Книга —  это бутылка, брошенная в открытое море. (А. Виньи) 

2 (какая? страд. прич. с -енн-) 

Р. В прошлом году ребята успешно сдали экзамены. 3 (сдали как? 

успешно, нар.) 

С. И от всей этой тихой красоты становилось ещё печальнее на 

сердце. (В. Короленко) 3 (нар. в безлич. предл.) 

Т. Везде слышна русская речь. 1 (речь какова? слышна, крат. 

1. имя прилагательное 

2. причастие 

3. наречие 
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прил.) 

У. Сильно пахло соснами. (Н. Спаркс) 3 (пахло как? сильно, нар.) 

Ф. Мы становимся сильнее с каждым шагом вперёд и слабеем, 

когда никуда не движемся. (Дж. Стрелеки) 1 (мы становимся 

какими? сильнее, прил. в сравн. степени) 

Х. Из нашего окна видна Национальная библиотека. 1 (библиотека 

какова? видна, крат. прил.) 

Ц. Успех создаёт мало друзей. (Л. Вовенарг) 3 (сколько? мало,  

нар., не изменяется) 

Ч. Застигнутая врасплох, она, наверное, поступила неправильно, 

когда убежала. (Л. Гунель) 3 (поступила как? неправильно, нар.) 

Ш. Человек, много думающий, часто остаётся бездеятельным.      

(В. Гюго) 2 (какой? действит. прич. с -ющ-) 

Щ. Одинаковые недомогания сближают сильнее, чем одинаковые 

убеждения. (Р. Лембке) 3 (сближают как? сильнее, нар. в сравн. 

степени) 

Э. Усталым глазам полезно смотреть на зелень. (Сенека) 1 (каким? 

усталым, отглаг. прил., нет суффикса прич.) 

Ю. Библиотеки важнее университетов. (Д. Лихачёв) 1 (библиотеки 

каковы? важнее, прил. в сравн. степени) 

Я. Дурак, одетый скромно,  выглядит умнее. (М. Генин) 2 (какой? 

страд. прич. с -т-) 

 

3. Определите, какими частями речи являются выделенные в предложениях слова, и 

установите соответствие между столбцами таблицы. 

А2, Б4, В4, Г5, Д4, Е1, Ё5, Ж2, З5, И4, К3, Л2, М5, Н1, О4, П5, Р4, С2, Т2, У1, Ф4,  Х5, 

Ц2, Ч5, Ш2, Щ3, Э5, Ю1, Я2 

А. [Мой одноклассник читает детективы], (я тоже люблю такие книги). 

2 (связывает части ССП, сочин. союз) 

Б. Порой мы нуждаемся в тех, кого привыкли считать врагами.          

(Л. Гунель) 4 (кто — относит. мест.) 

В. Я знаю одну женщину, которая впервые села за фортепиано в 

возрасте восьмидесяти одного года.  (Л. Гунель) 4 (который — 

относит. мест.) 

Г. Потом внимание девочки привлекла аптечная витрина, где 

красовался гигантский красный пузырёк. (Э. Портер) 5 (где — всегда 

наречие) 

Д. Нас зачастую раздражает в других то, что мы не принимаем в самих 

себе. (Л. Гунель) 4 (что = что-то, относит. мест.) 

Е. Около полудня они вернулись в дом пообедать. (Н. Спаркс) 1 

(нельзя выбросить, предлог) 

Ё. Комната была очень низка. (А. Куприн) 5 (низка в какой степени? 

насколько? очень, не изменяется, нар.) 

Ж. Едва Гордон вошёл, дверь в конце коридора приоткрылась.             

(Дж. Оруэлл) 2 (= в то время как, связывает части СПП, подчин. 

союз) 

З. Здесь дороги утаптываются лишь копытами верховых лошадей.             

(В. Короленко) 5 (где? здесь, не изменяется, нар.) 

И. Свою любовь истолковать умеет лишь тот, кто слабо любит. 

(Петрарка) 4 (свой — притяж. мест.) 

К. Мы ли тебя не предупреждали? 3 (можно выбросить, в прост. 

предл., частица) 

Л. [Главная трудность с кошками в том], (что у них всегда совершенно 

1. предлог 

2. союз 

3. частица 

4. местоимение 

5. наречие  
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одинаковое выражение глаз), (видят ли они бабочку или убийцу с 

топором). (П. Паундстоун) 2 (связывает части СПП, подчин. союз) 

М. Мы за мир в мире, поэтому стреляем пончиками! 5 (поэтому — 

всегда наречие) 

Н. Если ты способен видеть прекрасное, то только потому, что носишь 

прекрасное внутри себя. (П. Коэльо) 1 (нельзя выбросить, предлог) 

О. Каков муж, такова и жена. 4 (каков — относит. мест.) 

П. Тот, кто боится влюбиться, уже немного влюблён. (М. Булгаков) 5 

(в какой мере? насколько? немного, не изменяется, нар.) 

Р. Роман «Мартин Иден» мне запомнился на всю жизнь. 4 (весь — 

определит. мест.) 

С. (Пусть я слаб), [мой меч силён]. 2 (связывает части СПП, пусть = 

хоть, подчин. союз) 

Т. (Пока я был там), [совсем не обращал внимания на пейзаж вокруг]. 

(Х. Мураками) 2 (связывает части СПП, подчин. союз) 

У. Собственное счастье нередко замечаешь лишь благодаря зависти, 

которую оно вызывает. (Э. Рей) 1 (не выбрасывается, предлог) 

Ф. Королева Аня была одета во что-то необыкновенное. (По                

И. Пивоваровой) 4 (что-то — неопределён. мест.) 

Х. Природа всегда приходит на помощь обездоленным. (В. Гюго) 5 

(когда? всегда, не изменяется, нар.) 

Ц. (Только она накрыла стаканчик с кофе), [как зазвонил сотовый].         

(Н. Спаркс) 2 (связывает части СПП, подчин. союз) 

Ч. Бедняк никогда не ограждён  от возможных ошибок правосудия.  

(В. Гюго) 5 (когда? никогда, не изменяется, нар.) 

Ш. (Как только утята подбегали к тарелке), [из сада вылетала большая 

стрекоза и начинала кружиться над ними]. (Б. Житков) 2 (связывает 

части СПП, подчин. союз) 

Щ. Любовь даёт силы самым слабым. (Ж. Санд) 3 (образует 

превосход. степень сравн. прил., формообраз. частица) 

Э. Нежданное обрушивается неизвестно откуда. (В. Гюго) 5 (откуда? 

откуда, не изменяется,  нар.) 

Ю. Вокруг него по дамбе весело сновала гуляющая публика.                       

(Л. Гунель) 1 (не выбрасывается, предлог) 

Я. Жизнь слишком коротка, чтобы тратить её на неприятности.                  

(Д. Карнеги) 2 (связывает части СПП, подчин. союз) 

 

4. Определите, какими частями речи являются выделенные в предложениях слова, и 

установите соответствие между столбцами таблицы. 

А3, Б3, В2, Г4, Д1, Е4, Ё5, Ж4, З6, И3, К2, Л4, М1, Н3, О1, П6, Р2, С5, Т4, У5, Ф4, Х2, 

Ц3, Ч1, Ш3, Щ6, Э5, Ю4, Я1 

А. Свет вокруг них постепенно мерк. (Л. Гунель) 3 (не выбрасывается, 

предлог) 

Б. Неожиданно на фоне багряно-синеватой зари вдоль просеки 

показалась птица. (Г. Троепольский) 3 (не выбрасывается, предлог) 

В. Так хорошо было вокруг, и вдруг мёртвая птица…                            

(Г. Троепольский) 2 (где? вокруг, нар. места) 

Г. [Товарищи относились к нему дружелюбно], [солдаты тоже 

любили]. 4 (связывает части ССП, сочин. союз) 

Д. Я проживу всю жизнь там, где родилась. (По В. Бианки) 1 (весь — 

определит. мест.) 

Е. [Овёс сеяли], (чтобы кормить им лошадей и делать из его семян 

очень полезную для ребят овсянку). (В. Бианки) 4 (связывает части 

1. местоимение 

2. наречие 

3. предлог 

4. союз 

5. частица 

6. междометие 
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СПП, подчин. союз) 

Ё. Ветер был очень слабый, но всё-таки он был. (М. Пришвин) 5 

(можно выбросить, частица) 

Ж. [Пшеницу уже посеяли], [кукурузу же надо сеять гораздо позже]. 4 

(= а, связывает части ССП, сочин. союз) 

З. Ох, какое тут было солнце! (И. Пивоварова) 6 (ох — межд.) 

И. После обеда поведу тебя посмотреть лошадей. (Ф. Фицджеральд) 3 

(не выбрасывается, предлог) 

К. Он вдруг начинал скулить. (Г. Троепольский) 2 (когда? вдруг, не 

изменяется, нар.) 

Л. (Как только показались первые лучи солнца), [поезд резко сбавил 

ход]. (М. Мокиенко) 4 (связывает части СПП, подчин. союз) 

М. Он пас овец, а вскоре нанялся к некой богатой вдове 

караванщиком. (Н. Хилл) 1 (некий = какой-то — неопредел. мест.) 

Н. Я ходил взад-вперёд вдоль чугунной ограды сада перед музеем.      

(Ч. Айтматов) 3 (нельзя выбросить, предлог) 

О. Иногда полезно взглянуть на вещи с иной точки зрения.               

(Дж. Стрелеки) 1 (иной — определит. мест.) 

П. Эй, выходи гулять! 6 (эй — межд.) 

Р. Он знал все истины, однако не имел представления о том, где и как 

достать миллион долларов. (Н. Хилл) 2 (где — всегда нар.) 

С. Неужели им представился шанс начать всё сначала? 5 (можно 

выбросить, частица) 

Т. Однако всё обошлось как нельзя лучше. (Ч. Айтматов) 4 (= но, 

сочин. союз) 

У. Никогда не устраивай вечеринку, на которой ты будешь самым 

интересным человеком. (М. Фридман) 5 (образ. превосход. степень 

прил., формообраз. частица) 

Ф. (Если бы женщина могла взять на необитаемый остров только одну 

вещь), [это было бы карманное зеркало]. 4 (связывает части СПП, 

подчин. союз) 

Х. Любить животное — дело опасное: они живут слишком недолго. 2 

(в какой мере? сколько? слишком, не изменяется, нар.) 

Ц. Несмотря на поздний час, в автобусе было много народу.                   

(Л. Гунель) 3 (= вопреки, не выбрасывается, предлог) 

Ч. Видишь, каково моё положение. (Д. Лоуренс) 1 (каков — относит. 

мест.)  

Ш. Успех — это лучшее средство против чувства вины. («20,000 Quips 

& Quotes») 3 (не выбрасывается, предлог) 

Щ. Ура! Скоро каникулы! 6 (ура — межд.) 

Э. Только деньги могут помочь нам забыть о том, что мы небогаты. 

(Ф. Бувар) 5 (можно выбросить, ничего не связывает, частица) 

Ю. (Только начал зарабатывать), [носки порвались]. 4 (связывает 

части СПП, подчин. союз) 

Я. Величайшие события в мире — это те, которые происходят в мозгу 

у человека. (О. Уайльд) 1 (который — относит. мест.) 

 

5. Определите, какими частями речи являются выделенные в предложениях слова. 

1)  Лишь (модальная частица, т. к. можно выбросить) страдания придают жизни 

ценность? (Э. Ремарк) 

2) (Когда (подчинительный союз, т. к. связывает части СП, когда = в то время как) 

она вышла из своей хижины), [первые солнечные лучи упали на неё], и [она засияла, как мак, на 

всю поляну]. (Дж. Уинтерсон) 
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3) Не ищи дьявола в других, лучше (наречие, т. к. ищи как? лучше) ищи божественное 

начало в себе. (Л. Гунель) 

4) [Направьте воображение в нужное русло] —  и (сочинительный союз, т. к. связывает 

части ССП) [получите  план, ведущий к успеху в выбранной вами сфере деятельности].                 

(Н. Хилл) 

5) (Когда (подчинительный союз, т. к. связывает части СПП, когда = если) хочешь 

увидеть неприятность), [сам её и создаёшь]. (Л. Гунель) 

6) Женская злоба ничего (ничто — отрицательное местоимение) не прощает.                   

(Ж. Санд) 

7) Раздвоение личности в длительном одиночестве  в какой-то степени неизбежно (крат. 

качественное прилагательное, т. к. раздвоение личности каково? неизбежно).                     

(Г. Троепольский) 

8) В осеннем солнечном лесу человек становится чище (качественное прилагательное в 

сравнит. степени, т. к. человек становится каким? чище). (Г. Троепольский) 

9) Тоска и голод не красят и (модальная частица, т. к. можно выбросить, и = даже) 

собаку. (Г. Троепольский) 

10) Люди видят нас такими, какими (какой — относительное местоимение) мы сами 

себя видим. (Л. Гунель) 

11) В любви молчание дороже (качественное прилагательное в сравнит. степени, т. к. 

молчание каково? дороже) слов. (Паскаль) 

12) В ревматизм и в настоящую любовь не верят до первого (порядковое числительное, 

т. к. который по счёту? первый) приступа. (И. Ньево) 

13) Человек не может двигаться вперёд (наречие, т. к. куда? вперёд, не изменяется), 

если душу его разъедает боль воспоминаний. (М. Митчелл) 

14) Кто сердцем добр, тот даже (модальная частица, т. к. можно выбросить) в бедной 

одежде благороден. (По Г. Фрейтаг) 

15) Зачем (наречие, не изменяется) мне слова, когда поступки говорят куда яснее их? 

(Дж. Остин) 

16) [От прошлого можно убежать], (если (подчинительный союз, т. к. связывает части 

СПП) найдёшь что-то получше). (Н. Спракс) 

17) [Никто не сможет считать себя действительно побеждённым], (пока 

(подчинительный союз, т. к. связывает части СПП) он не потерял мужества). (Д. Леббок) 

18) Каждый (определительное местоимение) час, посвящённый   ненависти, — 

вечность, отнятая у любви. (Л. Бёрне) 

19) Женщина была создана после мужчины, чтобы ей сразу (наречие, т. к. когда? сразу, 

не изменяется) было с кем поговорить. («20,000 Quips & Quotes») 

20) Помочь можно только тому, кто готов (крат. прилагательное, т. к. каков? готов) 

принять помощь. (Д. Мойес) 

21) Разум может достичь всего, что (относительное местоимение, т. к. что = что-то) 

он может придумать. (Н. Хилл) 

22) Завистливый человек причиняет огорчения лишь (модальная частица, т. к. можно 

выбросить) себе, словно своему врагу. (По Демокриту) 

23) Чем добрее (качественное прилагательное в сравнит. степени, т. к. мать какова? 

добрее) мать, тем веселее ребёнок. (В. Гюго) 

24) Уважение других (другой — определительное местоимение) людей даёт повод к 

уважению себя. (По Р. Декарту) 

25) Каждая (каждый — определительное местоимение) лошадь думает, что её вьюк 

тяжелее. (Т. Фуллер) 

26) (Лишь (подчинительный союз, т. к. связывает части СПП) начнутся проблемы), 

[перестань их так называть]. Называй это жизнью. (По Л. Гунелю) 

27) [Вы сами должны определить], (будете ли (подчинительный союз, т. к. связывает 

части СПП) вы победителем или побеждённым). (Н. Хилл) 
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28) Лишь на пороге небытия человек понимает, как (наречие, т. к. как = как-то, очень) 

дорога ему жизнь. (Ч. Айтматов) 

29) Всякая (всякий — определительное местоимение) бабушка убеждена, что внуки у 

неё совершенно чудесные, хотя воспитываются совершенно неправильно. 

30) От недостатка уважения к себе происходит столько (указательное местоимение) же 

пороков, сколько и от излишнего к себе уважения. (М. Монтень) 

31) Ничто (отрицательное местоимение) не может успокоить завистника. (Л. Вовенарг) 

32) Каков привет, таков (указательное местоимение) и ответ. (Пословица) 

33) Чем бессодержательней жизнь, тем она тяжелее (качественное прилагательное в 

сравнит. степени, т. к. она какова? тяжелее). (А. Алле) 

34) Для привязанности нет срока: всегда (наречие, т. к. когда? всегда, не изменяется) 

можно любить, пока сердце живо. (Н. Карамзин) 

35) Даже (модальная частица, т. к. можно выбросить) в прекраснейших грёзах человек 

не может вообразить ничего прекраснее природы. (А. Ламартин) 

36) Нельзя жить, постоянно сожалея (деепричастие, что делая? сожалея) о чём-то, 

потому что жалость высасывает жизнь. (Н. Спаркс) 

37) Не понимаю, почему (наречие, не изменяется) люди всегда ожидают от других то, 

чего они сами не сделают или не могут сделать. (Г. Кавамура) 

38) Ни один настоящий лидер никогда не бывает «слишком занят» для выполнения всего, 

что (относительное местоимение, т. к. что = что-то) входит в его обязанности. (Н. Хилл) 

39) На верхних ступеньках лестницы, ведущей (действительное причастие, т. к. от 

глагола с -ущ-) к успеху, никогда не бывает столпотворения. (Н. Хилл) 

40) [Вы никогда не узнаете ценность момента], (пока (подчинительный союз, т. к. 

связывает части СПП) он не станет воспоминанием). 

41) Юность даже (модальная частица, т. к. можно выбросить) в своих горестях 

сохраняет в себе достаточно света. (В. Гюго) 

42) Улыбка любимой женщины сияет и сквозь (производный предлог, т. к. нельзя 

выбросить) тьму. (В. Гюго) 

43) Какой бы (формообразующая частица, т. к. образует услов. накл.) сильной ни была 

женщина, она ждёт и мужчину сильнее себя. (Э. Ремарк) 

44) Любовь питает любопытство; только собака может любить вас, не задавая 

(деепричастие, что делая? не задавая) вопросов. («20,000 Quips & Quotes») 

45) Только женщина знает, на что способна другая (другой — определительное 

местоимение) женщина. (С. Моэм) 

46) Самая прекрасная женщина та, что (относительное местоимение, т. к. что = 

женщина) делает дом счастливым. (Л. Олкотт) 

47) Открытие нового блюда важнее (качественное прилагательное в сравнит. степени, 

т. к. открытие каково? важнее) для счастья человека, чем открытие новой звезды. (А. Брийя-

Саварен) 

48) По внешнему виду мужчины можно судить о том, сколько (относительное 

местоимение) он зарабатывает; по внешнему виду женщины — сколько она тратит. («20,000 

Quips & Quotes») 

49) Чем дешевле духи, тем сильнее (качественное прилагательное в сравнит. степени, 

т. к. запах каков? сильнее) запах. (Г. Лауб) 

50) Легкомысленный человек, не знающий истины, изъясняется абстрактно (наречие, т. 

к. изъясняется как? абстрактно), высокопарно и неточно. (Б. Брехт) 

51) [Почти все люди хорошие], (когда (подчинительный союз, т. к. связывает части 

СПП, когда = если) их в конце концов поймёшь). (По Х. Ли) 

52) Чего (относительное местоимение, т. к. чего = чего-то) пожелаешь достаточно 

сильно, то удаётся. (Г. Гессе) 

53) Человек в плену у постоянно меняющихся (действительное причастие, от глагола 

с -ющ-) обстоятельств. (Д. Лоуренс) 
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54) Хорошая фотография позволяет понять, как (наречие, т. к. как = как-то, очень) мало 

видят наши глаза. 

55) Женщина пилит ногти, как (подчинительный союз, т. к. как = словно) ювелир 

шлифует  бриллианты. (Р. Серна) 

56) [Не любое воспитание передаёт знание], [всякое же (сочинительный союз, т. к. 

связывает части ССП, же = но) знание воспитывает]. 

57) [Наблюдение собирает то], (что ему предлагает природа), [опыт же (сочинительный 

союз, т. к. связывает части СП, же = а) берёт у природы то], (что он хочет). (И. Павлов) 

58) Пусть (формообразующая частица, т. к. образует повелит. накл. глагола) всегда 

будет солнце! (Л. Ошанин) 

59) Когда (наречие, т. к. когда = когда-то) все будут счастливы? 

60) Найдётся ли (частица, т. к. можно выбросить, ничего не связывает) путь к 

исполнению желания? 

61) (Пусть (подчинительный союз, т. к. связывает части СПП, пусть = хотя) он 

некрасив), [душа у него прекрасная]. 

 

 

6. 1) Найдите в предложении предлог и запишите его. 

Стояла хорошая погода, так что я решила немного прогуляться вдоль речушки.                        

(Г. Кавамура) 

вдоль (прогуляться вдоль чего? речушки, связывает слова  в словосочетании; нельзя 

выбросить) 

 

2) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

[Раньше я не выносила], (когда  кто-то проявлял заботу обо мне). (Г. Кавамура) 

когда (когда = если, связывает части СПП) 

 

3) Найдите в предложении сочинительный союз и запишите его. 

Асаба-сан рассказал, что, когда ему было пять лет, его отец, который тоже занимался 

наукой, променял семью на работу за границей. (Г. Кавамура) 

тоже (тоже = и) 

 

4) Найдите в предложении частицу и запишите её. 

Издуми стало любопытно, что же хранится за цветочными стенками косметички.                     

(Г. Кавамура) 

же (можно выбросить) 

 

5) Найдите в предложении сочинительный союз и запишите его. 

Если человек любит, для него не существует никаких «некогда», «занят» или «неудобно»! 

(Г. Кавамура) 

или (связывает однородные члены) 

 

6) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

[Скрип отворившейся двери заставил находившихся вблизи людей посторониться], 

(чтобы дать место входившему). (В. Гюго) 

чтобы (связывает части СПП) 

 

7) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

Если вы самый умный человек в комнате, то вы не в той комнате, где должны находиться. 

(Конфуций) 

где (всегда наречие, не изменяется) 

 

8) Найдите в предложении частицу и запишите её. 
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Сколько же недугов  собралось под крышей этой больницы! (Г. Кавамура) 

же (можно выбросить) 

 

9) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

(Когда грозит большая опасность), [стремишься быть ближе к преданному сердцу].                       

(А. Дюма) 

когда (когда = если, связывает части СПП) 

 

10) Найдите в предложении сочинительный союз и запишите его. 

[У неё нет никакого состояния], [я же получила большое наследство после моей матери].               

(А. Дюма) 

же (же = а, связывает части ССП) 

 

11) Найдите в предложениях выделительно-ограничительную частицу и запишите 

её. 
Я всегда верил, что старание непременно приводит к результату. Я никогда не стараюсь 

наполовину, потому что знаю, что это может привести лишь к половине результата.                         

(М. Джордан) 

лишь (можно выбросить) 

 

12) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

И вот Жаворонок принялся ждать, когда люди начнут и кончат сеять, а рожь отрастёт по 

колено человеку. (В. Бианки) 

когда (когда = когда-то, скоро) 

 

13) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

[Истинно великодушные люди всегда готовы проявить сострадание], (если несчастье их 

врага превосходит их ненависть). (А. Дюма) 

если (связывает части СПП) 

 

14) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

Она видела в зеркале, висевшем напротив двери, как он вошёл, и приготовилась его 

встретить. (А. Дюма) 

как (= как-то, быстро, спокойно) 

 

15) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 
[Было совершенно очевидно], (что, идя в столовую, все гости испытывали одинаковое 

чувство). (А. Дюма) 

что (связывает части СПП; можно выбросить → Было совершенно очевидно: идя в 

столовую, все гости испытывали одинаковое чувство) 

 

16) Найдите в предложении частицу и запишите её. 

Должен вам признаться, ваше сиятельство, что, когда я увидел это бедное создание 

спящим в колыбельке, я даже прослезился. (А. Дюма) 

даже (можно выбросить) 

 

17) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

[Для счастливых молитва остаётся однообразным и пустым набором слов], (пока горе не 

вложит глубочайший смысл в проникновенные слова), (которыми несчастные говорят с богом). 

(А. Дюма) 

пока (связывает части СПП) 

 

18) Найдите в предложении формообразующую частицу и запишите её. 
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Пусть мне скажут, какое я совершил преступление и к какому я присуждён наказанию.   

(А. Дюма) 

пусть (пусть скажут → повелительное наклонение глагола) 

 

19) Найдите в предложении наречие и запишите его. 

Оба незнакомца  производили впечатление  приличных людей, поэтому Юрико пустила 

их в дом. (Г. Кавамура) 

поэтому (всегда наречие, не изменяется) 

 

20) Найдите в предложении подчинительный союз и запишите его. 

[Поэтому Альбер выразил опасение], (что парижский образ жизни с самого начала 

произведёт на него дурное впечатление своей материальной стороной). (А. Дюма) 

что (связывает части СПП; можно выбросить → Поэтому Альбер выразил опасение:  

парижский образ жизни с самого начала произведёт на него дурное впечатление своей 

материальной стороной) 


